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فهرست



تَ  نْ خَشْيَةِ اللَّهِ  لَوْ أنَزَلْنَا هَذَا الْقُرآْنَ عَلََ جَبَلٍ لَّرَأيَْتَهُ خَاشِعًا مُّ عًا مِّ الحشر: ۵۹سوره .صَدِّ



تلفّظ مي شود؛ فقط به همراه آن، صدا « س»مانند « صاد»حرف «ص»حرف 

ه اين كار گلو را پرحجم كنيد؛ ببراي (. سين مُفخَّم)پرحجم تلفّظ مي شود 

«  ص»تأكيد مي شود كه هنگام تلفّظ . اصطلاح عاميانه باد در گلو بيندازيد

نصَُوحاً صَدَقَ ـــ قَصَصَ ـــ صُُفَِتْ ـــ. نبايد صداي سوت شديد شنيده شود

ـــ نوَاصِِ ـــ إصُْاً ـــ مَحِيصُ 



بِسْمِ اللَّهِ الرَّحْمَنِ الرَّحِیم

َ المُْؤْمِنِینَ قَیِّمًا لیُِنْذِرَ بأَسًْا شَدِیدًا مِنْ لَدُنهُْ وَیُ ﴾١﴿ا الْحَمْدُ للَِّهِ الَّذِی أنَزَْلَ عَلََ عَبْدِهِ الکِْتَابَ وَلَمْ یَجْعَلْ لَهُ عِوَجَ  بَشرِّ

الِحَاتِ أنََّ لهَُمْ أجَْرًا حَسَنًا  مَا ﴾٤﴿هُ وَلدًَا وَینُْذِرَ الَّذِینَ قَالُوا اتَّخَذَ اللَّ ﴾٣﴿مَاکِثِینَ فِیهِ أبَدًَا ﴾٢﴿الَّذِینَ یعَْمَلُونَ الصَّ

فَلَعَلَّکَ باَخِعٌ نفَْسَکَ عَلََ ﴾٥﴿نْ یقَُولُونَ إِلّا  کَذِباً لهَُمْ بِهِ مِنْ عِلْمٍ وَلا لآباَئهِِمْ کبَُُتَْ کلَمَِةً تخَْرُجُ مِنْ أفَْوَاهِهِمْ إِ 

وَإنَِّا ﴾٧﴿هُمْ أَیُّهُمْ أحَْسَنُ عَمَلا إنَِّا جَعَلنَْا مَا عَلََ الأرْضِ زِینَةً لهََا لنَِبْلُوَ ﴾٦﴿آثاَرهِِمْ إنِْ لَمْ یُؤْمِنُوا بِهَذَا الْحَدِیثِ أسََفًا 

إذِْ أوََى الفِْتْیَةُ ﴾٩﴿نْ آیاَتنَِا عَجَبًا أمَْ حَسِبْتَ أنََّ أصَْحَابَ الکْهَْفِ وَالرَّقِیمِ کاَنوُا مِ ﴾٨﴿لَجَاعِلُونَ مَا عَلیَْهَا صَعِیدًا جُرُزًا 

بنَْا عَلََ آذَانهِِمْ فِی الکْهَْفِ سِ ﴾١٠﴿رنِاَ رَشَدًا إلََِ الکْهَْفِ فَقَالُوا رَبَّنَا آتنَِا مِنْ لدَُنکَْ رَحْمَةً وَهَیِّئْ لنََا مِنْ أمَْ  نِینَ فَضَََ

﴾١٢﴿دًا ثمَُّ بَعَثْنَاهُمْ لنَِعْلَمَ أیَُّ الْحِزْبیَْنِ أحَْصََ لِمَا لبَِثُوا أمََ ﴾١١﴿عَدَدًا 

سوره کهف



بِسْمِ اللَّهِ الرَّحْمَنِ الرَّحِیم

ا قَیِّمًا لِیُنْذِرَ بأَسًْ ﴾١﴿لمَْ یَجْعَلْ لَهُ عِوَجَا الْحَمْدُ للَِّهِ الَّذِی أنَزَْلَ عَلََ عَبْدِهِ الْکِتَابَ وَ 

َ المُْؤْمِنِینَ الَّذِینَ یَ  الِحَاتِ أنََّ لهَُمْ أجَْرً شَدِیدًا مِنْ لدَُنهُْ وَیُبَشرِّ ﴾٢﴿ا حَسَنًا عْمَلوُنَ الصَّ

مَا لَهُمْ بِهِ مِنْ ﴾﴾٤﴿دًا وَیُنْذِرَ الَّذِینَ قَالوُا اتَّخَذَ اللَّهُ وَلَ ﴾٣﴿مَاکِثِینَ فِیهِ أبَدًَا 

﴾٥﴿بًا فْوَاهِهِمْ إنِْ یَقُولُونَ إِلّا  کَذِ عِلْمٍ وَلا لآبَائِهِمْ کبَُُتَْ کَلِمَةً تخَْرُجُ مِنْ أَ 

إنَِّا ﴾٦﴿یُؤْمِنُوا بِهَذَا الْحَدِیثِ أَسَفًافَلعََلَّکَ بَاخِعٌ نفَْسَکَ عَلََ آثاَرهِِمْ إنِْ لَمْ 

وَإنَِّا لَجَاعِلُونَ ﴾٧﴿یُّهُمْ أحَْسَنُ عَمَلا جَعَلْنَا مَا عَلََ الأرْضِ زِینَةً لَهَا لِنَبْلُوَهُمْ أَ 

 وَالرَّقِیمِ کَانوُا مِنْ أمَْ حَسِبْتَ أنََّ أصَْحَابَ الْکَهْفِ ﴾٨﴿مَا عَلَیْهَا صَعِیدًا جُرُزًا 

رَحْمَةً وا رَبَّنَا آتِنَا مِنْ لَدُنکَْ إذِْ أوََى الْفِتْیَةُ إِلََ الکَْهْفِ فَقَالُ ﴾٩﴿آیَاتِنَا عَجَبًا 

بْنَا عَلََ آذَانِهِمْ فِی الْ ﴾١٠﴿وَهَیِّئْ لَنَا مِنْ أمَْرنِاَ رَشَدًا  کَهْفِ سِنِینَ عَدَدًافَضَََ

﴾١٢﴿أحَْصََ لِمَا لَبِثُوا أمََدًا ثمَُّ بعََثْنَاهُمْ لِنَعْلَمَ أیَُّ الْحِزْبَیْنِ ﴾١١﴿

به نام خداوند بخشنده بخشایشگر

آن اش نازل كرد، و هیچ گونه كژى در(برگزیده)را بر بنده (آسمانى)حمد مخصوص خدایى است كه این كتاب 

(١)... قرار نداد

و ; بترسانداز عذاب شدید او(بدكاران را)تا ; دیگر است(آسمانى)در حالَ كه ثابت و مستقیم و نگاهبان كتابهاى 

(٢)... دهند، بشارت دهد كه پاداش نیكویى براى آنهاستمؤمنانى را كه كارهاى شایسته انجام مى

(٣)! كه جاودانه در آن خواهند ماند(همان بهشت برین)

(٤). ، انذار كند«انتخاب كرده است(براى خود)خداوند، فرزندى »: آنها را كه گفتند(نیز)و 

دروغ آنها فقط! شودسخن بزرگى از دهانشان خارج مى! به این سخن یقین دارند، و نه پدرانشان(هرگز)نه آنها 

(٥)! گویندمى

(٦)! خواهى بخاطر اعمال آنان، خود را از غم و اندوه هلاك كنى اگر به این گفتار ایمان نیاورندگویى مى

(٧)! كنندما آنچه را روى زمین است زینت آن قرار دادیم، تا آنها را بیازماییم كه كدامینشان بهتر عمل مى

(٨)! دهیمقشر روى زمین را خاك بى گیاهى قرار مى(سرانجام)این زرق و برقها پایدار نیست، و ما (ولَ)

(٩)! آیا گمان كردى اصحاب كهف و رقیم از آیات عجیب ما بودند؟

متى عطا ما را از سوى خودت رح! پروردگارا»: زمانى را به خاطر بیاور كه آن جوانان به غار پناه بردند، و گفتند» 

(١٠)« !كن، و راه نجاتى براى ما فراهم ساز

(١١). در غار بر گوششان زدیم، و سالها در خواب فرو رفتند(پرده خواب را)ما 

ا بهتر كدام یك از آن دو گروه، مدت خواب خود ر (و این امر آشكار گردد كه)سپس آنان را برانگیختیم تا بدانیم 

(١٢). اندحساب كرده

ترجمه



کلمات جدید



نازل کرد
فروفرستاد

قرار دادیم
زینت   

زیبایی
بهترین
بهتر

غار ، نازل کرد ، بهتر ، زینت

احَسَنزینَةاجَعَلنانَزَلَ 

برای دریافت ترجمه ، روی کلمات کلیک کنید



وقتی که
هنگامی که

غار
ببخش به

بهبده
نزد

غار ، نازل کرد ، بهتر ، زینت

لَدُنآتِ کَهفاذِ

برای دریافت ترجمه ، روی کلمات کلیک کنید





انِاّ جَعَلنا لکِتابَ انَزَلَ عَلی عَبدِه ا الَحَمدُللِهِ الَّذي

حمد و سپاس برای 
خدایی است که 

اتترکیب

نازل کرد بر 

بنده اش کتاب را

قطعاً ما قرار 
دادیم

برای دریافت ترجمه ، روی ترکیبات کلیک کنید



إلَی الکهَفِ  زینَةً لهَا ما عَلَی الأرَض

آنچه بر روی زمین 
است

اتترکیب

زینتی برای آن 

است
به سوی غار

برای دریافت ترجمه ، روی ترکیبات کلیک کنید



ءاتنِا مِن لَدُنکَ  فَقالوا رَبَّنا

پس گفتند ؛ 
پروردگارا

اتترکیب

ببخش به ما از نزد 

خودت

برای دریافت ترجمه ، روی ترکیبات کلیک کنید



انُس با قرآن



﴾ 1جَا ﴿تَابَ وَلَمْ يَجْعَل لَّهُ عِوَ الَْحَمْدُ للِهِ الَّذِي أنَزَلَ عَلََ عَبْدِهِ الكِْ 

رستی و در آن هیچ گونه نادحمدو سپاس برای خدایی است که نازل کرد بر بنده اش کتاب را 

و ناراستی قرار ندارد

ترجمه



 زِينَةً لَّهَاإنَِّا جَعَلْنَا مَا عَلََ الْأرَْضِ 

قطعا ما قرار دادیم آنچه بر روی زمین است ، زینتی  برای آن

ترجمه



﴾ 7نُ عَمَلًا ﴿لنَِبْلوَُهُمْ أيَُّهُمْ أحَْسَ 

.عمل را دارندآنها بهترین را که کدام یک از آنهاتا بیازماییم 

ترجمه



لََ الكْهَْفِ إذِْ أوََى الفِْتْيَةُ إِ 

در غار پناه گرفتند جوانان هنگامی که 

ترجمه



دُنكَ رَحْمَةً فَقَالُوا رَبَّنَا آتِنَا مِن لَّ 

پس گفتند پروردگارا ببخش برای ما از نزد خودت رحمتی 

ترجمه



.به پایان آمد این دفتر حکایت همچنان باقیست
موفق و مؤید باشید


